
MASTER HUNTER DIE SETS - REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE
SET

The Master Hunter series combines Redding’s proven Competition Seating Die
with a full-length sizing die that lets the hunter load exceptionally consistent
ammo to minimize risk of a stuck case or failure to feed that can hinder taking a
follow up shot. Full-length sizing also enables use of any SAAMI-standard brand
of case without having to resort to bushing sizer die. The result is precise
bullet/case neck alignment and finely-tuned bullet seating that lets hunters
achieve the utmost performance from their favorite loads.

Attributes

Name: REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100020365
Mfr. No.: 28114
Cartridge: 243 Winchester
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 611760281143

Item details

Made in USA
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, Munition mit Präzision und Konsistenz zu
laden. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Richtlinien in diesem
Handbuch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Munition und Nachladegeräten um.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest, während du dieses
Produkt verwendest.
Halte das Die Set und alle Nachladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe alle Geräte vor der Verwendung, um mögliche Gefahren zu identifizieren.
Verwende das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Bleibe informiert über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über die EU Safety Gate
Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Nachladematerialien.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende keine beschädigten oder defekten Komponenten. Ersetze Teile, die Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung zeigen.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Einrichtung und Verwendung des Die Sets, um
unsachgemäße Verwendung zu vermeiden.
Sei dir des spezifischen Patronentyps (243 Winchester) bewusst und stelle sicher, dass du kompatible
Komponenten verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen beim Nachladen von Munition.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Einrichtung:

Packe das Die Set aus und stelle sicher, dass alle Komponenten enthalten sind.
Reinige die Dies und zugehörigen Teile vor der Verwendung, um Herstellungsrückstände zu entfernen.
Montiere den Full Length Sizing Die sicher in deiner Nachladepresse.

Nachladeprozess:

Setze eine saubere, leere 243 WinchesterHülse in den Sizing Die ein.
Befolge die Anweisungen zur Einstellung des Dies, um eine ordnungsgemäße Größenanpassung der
Hülse sicherzustellen.
Verwende den Competition Seating Die, um das Geschoss auf die gewünschte Tiefe zu setzen und
dabei eine ordnungsgemäße Ausrichtung mit dem Hülsenhals sicherzustellen.
Überprüfe, ob das Geschoss korrekt sitzt und keine Unregelmäßigkeiten aufweist.

Abschlussprüfungen:

Überprüfe die fertige Munition auf Mängel oder Unregelmäßigkeiten.
Lagere die nachgeladenen Patronen an einem sicheren und geschützten Ort, fern von Wärme und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle ungenutzten oder defekten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe nachgeladene Munition oder Komponenten nicht im regulären Müll weg. Kontaktiere stattdessen die
örtlichen Behörden für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien gemäß den Sicherheitsrichtlinien entsorgt werden, um die
Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET,
siehe bitte die Kontaktinformationen, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden. Es ist wichtig, Zugang zu
Unterstützung für Sicherheitsanfragen oder produktbezogene Probleme zu haben.

Bitte denke daran, dass Sicherheit beim Nachladen von Munition oberste Priorität hat. Indem du diese Richtlinien
befolgst, kannst du dazu beitragen, ein sicheres und angenehmes Nachladeerlebnis zu gewährleisten.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. This
product is designed to help you load ammunition with precision and consistency. To ensure your safety and the
safety of others, please read and follow the guidelines outlined in this instruction guide.

General Safety Guidelines
Always handle ammunition and reloading equipment with care.
Ensure that you are in a safe and controlled environment while using this product.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Inspect all equipment before use to identify any potential hazards.
Use the die set only for its intended purpose as specified in the product description.
Stay informed about any recalls or safety alerts related to this product through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading materials.
Ensure that your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Do not use damaged or defective components. Replace any parts that show signs of wear or damage.
Follow the manufacturer's instructions for setting up and using the die set to avoid improper use.
Be aware of the specific cartridge type (243 Winchester) and ensure that you are using compatible
components.
Do not exceed recommended load limits when reloading ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Unpack the die set and ensure all components are included.
Clean the dies and associated parts before use to remove any manufacturing residues.
Mount the fulllength sizing die securely in your reloading press.

Reloading Process:

Insert a clean, empty 243 Winchester case into the sizing die.
Follow the instructions for adjusting the die to ensure proper sizing of the case.
Use the competition seating die to seat the bullet to the desired depth, ensuring proper alignment with
the case neck.
Check that the bullet is seated correctly and that there are no inconsistencies.

Final Checks:

Inspect the finished ammunition for any defects or irregularities.
Store reloaded ammunition in a safe and secure location, away from heat and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components according to local regulations.
Do not throw away reloaded ammunition or components in regular trash. Instead, contact local authorities for
proper disposal methods.
Ensure that any hazardous materials are disposed of in accordance with safety guidelines to minimize
environmental impact.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER
DIE SET, please refer to the contact information provided with your purchase. It is important to have access to
support for any safety inquiries or productrelated issues.

Please remember that safety is paramount when reloading ammunition. By following these guidelines, you can help
ensure a safe and enjoyable reloading experience.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Guía de
Instrucciones de Seguridad

Introducción
Gracias por elegir el MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. Este
producto está diseñado para ayudarte a cargar munición con precisión y consistencia. Para garantizar tu seguridad y
la de los demás, por favor, lee y sigue las pautas descritas en esta guía de instrucciones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la munición y el equipo de recarga con cuidado.
Asegúrate de estar en un entorno seguro y controlado mientras usas este producto.
Mantén el die set y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona todo el equipo antes de usarlo para identificar cualquier peligro potencial.
Usa el die set solo para el propósito previsto según lo especificado en la descripción del producto.
Mantente informado sobre cualquier retiro o alerta de seguridad relacionada con este producto a través de la
plataforma EU Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar materiales de
recarga.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada para prevenir accidentes.
No utilices componentes dañados o defectuosos. Reemplaza cualquier parte que muestre signos de desgaste
o daño.
Sigue las instrucciones del fabricante para configurar y usar el die set para evitar un uso incorrecto.
Ten en cuenta el tipo específico de cartucho (243 Winchester) y asegúrate de estar utilizando componentes
compatibles.
No excedas los límites de carga recomendados al recargar munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración:

Desempaca el die set y asegúrate de que todos los componentes estén incluidos.
Limpia los dies y las partes asociadas antes de usarlos para eliminar cualquier residuo de fabricación.
Monta el die de tamaño de longitud completa de manera segura en tu prensa de recarga.

Proceso de Recarga:

Inserta un cartucho vacío y limpio de 243 Winchester en el die de tamaño.
Sigue las instrucciones para ajustar el die y asegurar un tamaño adecuado del cartucho.
Usa el die de asentar competencia para asentar la bala a la profundidad deseada, asegurando una
alineación adecuada con el cuello del cartucho.
Verifica que la bala esté asentada correctamente y que no haya inconsistencias.

Verificaciones Finales:

Inspecciona la munición terminada en busca de defectos o irregularidades.
Almacena la munición recargada en un lugar seguro y protegido, lejos del calor y la humedad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente no utilizado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires la munición recargada o los componentes a la basura regular. En su lugar, contacta a las autoridades
locales para métodos de eliminación adecuados.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine de acuerdo con las pautas de seguridad para
minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER
HUNTER DIE SET, por favor, consulta la información de contacto proporcionada con tu compra. Es importante tener
acceso a soporte para cualquier consulta de seguridad o problemas relacionados con el producto.

Recuerda que la seguridad es primordial al recargar munición. Siguiendo estas pautas, puedes ayudar a garantizar
una experiencia de recarga segura y agradable.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE MASTER HUNTER DIE
SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. Ce produit
est conçu pour vous aider à charger des munitions avec précision et cohérence. Pour garantir votre sécurité et celle
des autres, veuillez lire et suivre les directives décrites dans ce guide d'instructions.

Directives de Sécurité Générales
Toujours manipuler les munitions et l'équipement de rechargement avec précaution.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr et contrôlé lors de l'utilisation de ce produit.
Gardez le die set et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez tout l'équipement avant utilisation pour identifier d'éventuels dangers.
Utilisez le die set uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans la description du produit.
Restez informé des rappels ou alertes de sécurité concernant ce produit via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des matériaux de rechargement.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et organisé pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser de composants endommagés ou défectueux. Remplacez toute pièce montrant des signes
d'usure ou de dommage.
Suivez les instructions du fabricant pour la configuration et l'utilisation du die set afin d'éviter une mauvaise
utilisation.
Soyez conscient du type de cartouche spécifique (243 Winchester) et assurezvous d'utiliser des composants
compatibles.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées lors du rechargement des munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration :

Déballez le die set et assurezvous que tous les composants sont inclus.
Nettoyez les dies et les pièces associées avant utilisation pour enlever tout résidu de fabrication.
Fixez le die de dimensionnement intégral de manière sécurisée dans votre presse de rechargement.

Processus de Rechargement :

Insérez une douille vide et propre de 243 Winchester dans le die de dimensionnement.
Suivez les instructions pour ajuster le die afin d'assurer un dimensionnement correct de la douille.
Utilisez le die de mise en place de compétition pour placer la balle à la profondeur désirée, en veillant à
un bon alignement avec le col de la douille.
Vérifiez que la balle est correctement placée et qu'il n'y a pas d'incohérences.

Vérifications Finales :

Inspectez les munitions finies pour détecter d'éventuels défauts ou irrégularités.
Conservez les munitions rechargées dans un endroit sûr et sécurisé, à l'abri de la chaleur et de
l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout composant inutilisé ou défectueux conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les munitions rechargées ou les composants dans les ordures ordinaires. Contactez plutôt les
autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Assurezvous que tout matériel dangereux est éliminé conformément aux directives de sécurité pour minimiser
l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER
HUNTER DIE SET, veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre achat. Il est important
d'avoir accès à un support pour toute question de sécurité ou problème lié au produit.

Veuillez vous rappeler que la sécurité est primordiale lors du rechargement des munitions. En suivant ces directives,
vous pouvez contribuer à garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Guida alle Istruzioni
di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. Questo
prodotto è progettato per aiutarti a caricare munizioni con precisione e coerenza. Per garantire la tua sicurezza e
quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire le linee guida riportate in questa guida alle istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre munizioni e attrezzature di ricarica con cura.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato mentre utilizzi questo prodotto.
Tieni il die set e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona tutta l'attrezzatura prima dell'uso per identificare eventuali potenziali pericoli.
Utilizza il die set solo per lo scopo previsto come specificato nella descrizione del prodotto.
Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossa un adeguato equipaggiamento di sicurezza, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando maneggi
materiali di ricarica.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato per prevenire incidenti.
Non utilizzare componenti danneggiati o difettosi. Sostituisci qualsiasi parte che mostri segni di usura o
danno.
Segui le istruzioni del produttore per l'impostazione e l'uso del die set per evitare usi impropri.
Sii consapevole del tipo di cartuccia specifico (243 Winchester) e assicurati di utilizzare componenti
compatibili.
Non superare i limiti di carico raccomandati durante la ricarica delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Impostazione:

Disimballa il die set e assicurati che tutti i componenti siano inclusi.
Pulisci i dies e le parti associate prima dell'uso per rimuovere eventuali residui di fabbricazione.
Monta il fulllength sizing die in modo sicuro nella tua pressa di ricarica.

Processo di Ricarica:

Inserisci un bossolo vuoto e pulito di 243 Winchester nel sizing die.
Segui le istruzioni per regolare il die per garantire una corretta dimensione del bossolo.
Usa il competition seating die per inserire la palla alla profondità desiderata, assicurandoti che sia
correttamente allineata con il collo del bossolo.
Controlla che la palla sia inserita correttamente e che non ci siano incongruenze.

Controlli Finali:

Ispeziona le munizioni finite per eventuali difetti o irregolarità.
Conserva le munizioni ricaricate in un luogo sicuro e protetto, lontano da calore e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali componenti non utilizzati o difettosi secondo le normative locali.
Non gettare munizioni ricaricate o componenti nei rifiuti normali. Invece, contatta le autorità locali per i metodi
di smaltimento appropriati.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti in conformità con le linee guida di sicurezza per
ridurre al minimo l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con il tuo
acquisto. È importante avere accesso al supporto per qualsiasi domanda di sicurezza o problemi relativi al prodotto.

Ti preghiamo di ricordare che la sicurezza è fondamentale quando si ricaricano munizioni. Seguendo queste linee
guida, puoi contribuire a garantire un'esperienza di ricarica sicura e piacevole.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. Produkt ten
został zaprojektowany, aby pomóc w precyzyjnym i spójnym ładowaniu amunicji. Aby zapewnić bezpieczeństwo
Twoje oraz innych, prosimy o dokładne zapoznanie się z wytycznymi zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z amunicją i sprzętem do ładowania z ostrożnością.
Upewnij się, że korzystasz z produktu w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Trzymaj zestaw die i wszystkie komponenty do ładowania z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Sprawdź cały sprzęt przed użyciem, aby zidentyfikować potencjalne zagrożenia.
Używaj zestawu die tylko do zamierzonego celu, jak określono w opisie produktu.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu lub alertami bezpieczeństwa związanymi z tym produktem za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi materiałów do
ładowania.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i uporządkowane, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych komponentów. Wymień części, które wykazują oznaki zużycia lub
uszkodzenia.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ustawienia i używania zestawu die, aby uniknąć
niewłaściwego użycia.
Bądź świadomy specyficznego typu naboju (243 Winchester) i upewnij się, że używasz zgodnych
komponentów.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków podczas ładowania amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ustawienie:

Rozpakuj zestaw die i upewnij się, że wszystkie komponenty są dołączone.
Oczyść die i powiązane części przed użyciem, aby usunąć wszelkie pozostałości po produkcji.
Zamocuj die do pełnego rozmiaru w swojej prasie do ładowania.

Proces Ładowania:

Włóż czystą, pustą łuskę 243 Winchester do die do sizingu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi regulacji die, aby zapewnić prawidłowe sizing łuski.
Użyj die do osadzania pocisku, aby osadzić pocisk na żądanej głębokości, zapewniając prawidłowe
wyrównanie z szyjką łuski.
Sprawdź, czy pocisk jest prawidłowo osadzony i czy nie ma żadnych niespójności.

Ostateczne Kontrole:

Skontroluj gotową amunicję pod kątem wszelkich wad lub nieregularności.
Przechowuj załadowaną amunicję w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od ciepła i wilgoci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub wadliwe komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj załadowanej amunicji ani komponentów do zwykłych śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z
lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są usuwane zgodnie z wytycznymi bezpieczeństwa, aby
zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi wraz z
zakupem. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących
bezpieczeństwa lub problemów związanych z produktem.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas ładowania amunicji. Postępując zgodnie z tymi wytycznymi,
możesz pomóc zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie podczas ładowania.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET tuotteen. Tämä
tuote on suunniteltu auttamaan sinua lataamaan ammuksia tarkasti ja johdonmukaisesti. Varmistaaksesi oman ja
muiden turvallisuuden, lue ja noudata tässä käyttöoppaassa esitettyjä ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ammuksia ja latausvälineitä huolellisesti.
Varmista, että käytät tuotetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Pidä diesetti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kaikki välineet ennen käyttöä mahdollisten vaarojen tunnistamiseksi.
Käytä diesettiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvetotiedoista tai turvallisuustiedotteista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi latausmateriaaleja.
Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä vaurioituneita tai viallisia komponentteja. Vaihda kaikki osat, joissa on kulumisen tai vaurioitumisen
merkkejä.
Noudata valmistajan ohjeita diesetin asentamisessa ja käytössä väärinkäytön välttämiseksi.
Ole tietoinen erityisestä patruunatyypistä (243 Winchester) ja varmista, että käytät yhteensopivia
komponentteja.
Älä ylitä suositeltuja latausrajoja, kun lataat ammuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Purka diesetti ja varmista, että kaikki komponentit ovat mukana.
Puhdista diesetti ja siihen liittyvät osat ennen käyttöä, jotta poistat mahdolliset valmistusjäämät.
Kiinnitä täysimittainen koon säädin tukevasti latauspainettasi.

Latausprosessi:

Aseta puhdas, tyhjennetty 243 Winchester patruuna täysimittaisen koon säätimen sisään.
Noudata ohjeita säätääksesi dieä varmistaaksesi patruunan oikean koon.
Käytä kilpailuistutuskuulaa istuttaaksesi luodin haluttuun syvyyteen varmistaen, että se on oikeassa
linjassa patruunan kaulan kanssa.
Tarkista, että luoti on istutettu oikein eikä siinä ole epätasaisuuksia.

Lopulliset tarkistukset:

Tarkista valmiit ammukset mahdollisten vikojen tai epäsäännöllisyyksien varalta.
Säilytä ladattuja ammuksia turvallisessa ja suojatussa paikassa, kaukana lämmöstä ja kosteudesta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vialliset komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä ladattuja ammuksia tai komponentteja tavalliseen roskikseen. Ota sen sijaan yhteyttä paikallisiin
viranomaisiin oikeiden hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään turvallisuusohjeiden mukaisesti ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER
HUNTER DIE SET tuotteesta, ota yhteyttä ostopaikassasi annettuihin yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on
pääsy tukeen kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuotteen käyttöön liittyvissä asioissa.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää, kun lataat ammuksia. Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa
varmistamaan turvallisen ja miellyttävän latauskokemuksen.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. Denna produkt
är utformad för att hjälpa dig att ladda ammunition med precision och konsekvens. För att säkerställa din säkerhet
och säkerheten för andra, vänligen läs och följ riktlinjerna som anges i denna instruktion.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid ammunition och omladdningsutrustning med omsorg.
Se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö när du använder denna produkt.
Håll diesatsen och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera all utrustning före användning för att identifiera eventuella potentiella faror.
Använd diesatsen endast för sitt avsedda syfte som anges i produktbeskrivningen.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade till denna produkt via EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar omladdningsmaterial.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Använd inte skadade eller defekta komponenter. Byt ut delar som visar tecken på slitage eller skada.
Följ tillverkarens instruktioner för att ställa in och använda diesatsen för att undvika felaktig användning.
Var medveten om den specifika patronstypen (243 Winchester) och se till att du använder kompatibla
komponenter.
Överskrid inte rekommenderade lastgränser när du omladdar ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Setup:

Packa upp diesatsen och se till att alla komponenter ingår.
Rengör diesarna och relaterade delar före användning för att ta bort eventuella tillverkningsrester.
Montera fullängds storleksdie ordentligt i din omladdningspress.

Omladdningsprocess:

Sätt in en ren, tom 243 Winchesterhylsa i storleksdiesen.
Följ instruktionerna för att justera dies för att säkerställa korrekt storlek på hylsan.
Använd competition seating die för att sätta kulan till önskat djup, och se till att den är korrekt inriktad
med hylsnacke.
Kontrollera att kulan är korrekt placerad och att det inte finns några inkonsekvenser.

Slutkontroller:

Inspektera den färdiga ammunitionen för eventuella defekter eller oegentligheter.
Förvara omladdad ammunition på en säker och säker plats, borta från värme och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller defekta komponenter enligt lokala föreskrifter.
Släng inte omladdad ammunition eller komponenter i vanlig soptipp. Kontakta istället lokala myndigheter för
korrekta bortskaffningsmetoder.
Se till att alla farliga material bortskaffas i enlighet med säkerhetsriktlinjer för att minimera miljöpåverkan.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER
HUNTER DIE SET, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer ditt köp. Det är viktigt att ha tillgång till
stöd för eventuella säkerhetsfrågor eller produktrelaterade problem.

Vänligen kom ihåg att säkerhet är av största vikt när du omladdar ammunition. Genom att följa dessa riktlinjer kan du
bidra till en säker och trevlig omladdningsupplevelse.
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243
WINCHESTER HUNTER DIE SET Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER DIE SET. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl nabíjet munici s přesností a konzistencí. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a bezpečnost ostatních, pečlivě si přečtěte a dodržujte pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s municí a vybavením na nabíjení s opatrností.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí při používání tohoto produktu.
Držte die set a všechny komponenty nabíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte veškeré vybavení, abyste identifikovali možné nebezpečí.
Používejte die set pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v popisu produktu.
Sledujte jakékoli aktualizace ohledně stažení nebo bezpečnostních upozornění týkajících se tohoto produktu
prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s materiály na nabíjení noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že je vaše pracovní místo čisté a organizované, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte poškozené nebo vadné komponenty. Vyměňte jakékoli části, které vykazují známky opotřebení
nebo poškození.
Dodržujte pokyny výrobce pro nastavení a používání die setu, abyste se vyhnuli nesprávnému použití.
Buďte si vědomi konkrétního typu náboje (243 Winchester) a zajistěte, že používáte kompatibilní komponenty.
Nepřekračujte doporučené limity zatížení při nabíjení munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení:

Rozbalte die set a ujistěte se, že jsou všechny komponenty zahrnuty.
Před použitím vyčistěte die a související části, abyste odstranili jakékoli zbytky z výroby.
Pevně namontujte plně délkový sizing die do vašeho lisu na nabíjení.

Proces nabíjení:

Vložte čistou, prázdnou nábojnici 243 Winchester do sizing die.
Postupujte podle pokynů pro nastavení die, abyste zajistili správné tvarování nábojnice.
Použijte competition seating die k usazení střely na požadovanou hloubku, přičemž zajistěte správné
zarovnání s nábojnicí.
Zkontrolujte, že je střela správně usazena a že neexistují žádné nesrovnalosti.

Konečné kontroly:

Zkontrolujte hotovou munici na jakékoli vady nebo nepravidelnosti.
Uložte nabitou munici na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah tepla a vlhkosti.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo vadné komponenty podle místních předpisů.
Nepohazujte nabitou munici nebo komponenty do běžného odpadu. Místo toho kontaktujte místní úřady pro
správné metody likvidace.
Zajistěte, aby byly jakékoli nebezpečné materiály likvidovány v souladu s bezpečnostními pokyny, aby se
minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 243 WINCHESTER HUNTER
DIE SET se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené při vašem nákupu. Je důležité mít přístup k podpoře pro
jakékoli bezpečnostní dotazy nebo problémy související s produktem.

Pamatujte, že bezpečnost je zásadní při nabíjení munice. Dodržováním těchto pokynů můžete přispět k zajištění
bezpečného a příjemného zážitku při nabíjení.


